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Az árfolyamok.
A háborúi aggodalmak nyomása ne­

hezedik a gazdasági életre és a pénz­
piacira.

Jól tudja mindenki, hogy a háborús 
hírek még nem jelentik a háborút.

Ezek a hírek inkább a kölcsönös bi­
zalmatlanság következtében kelnek szárnyra 
ás gyakran túlzottak.

A fegyveres béke úgynevezett áldásai 
kezdenek már tűrhetetlenekké lenni.

Majdnem minden télen már évek óta 
uieg-megujulnak a láthatáron a háború ré- 
nei és zavarják a nyugodt fejlődés termé­
szetes menetét.

A közélet idegessé válik.
A legerősebb, iegaczélozottabb idegek 

sem állhatják ki örökké a fenyegető veszély 
izgalmait.

Ma még senki sem beszélhet ko­
molyan a háború kitörésének közel veszé­
lyéről.

A legfelsőbb haditanács tárgyalja azo­
kat az intézkedéseket, melyek a galicziai 
határ biztosítása érdekében teendők. Ezek 
a tanácskozások sokáig tarthatnak, de 
eredményük aligha a hadüzenet lesz.

A fegyveres béke meg lesz őrizve, de 
azért a nyugtalanság lidércznyomásától nem 
lehet szabadulni.

Mit ér az olyan béke, mely a patta­
násig megfeszíti a teherviselés húrjait, 
mely ki nem fogy a pénzpazarlásból és a 
katonai összpontosításokból, a felszerelési 
és erőditési hitelműveletekből.

A háború veszélye már elég volt arra, 
hogy óriási pusztításokat tegyen a pénz- 
piaczon.

A magyar papirjáradék egy hét fo­
lyamán leszáll 86 írtról 817, írtra; igen 
közel jutott azon árfolyamhoz, melylyel első 
szerény fellépése történt a nemzetközi vá­
sáron.

A kamatláb általános depressziója jel­
lemezte az utóbbi évek gazdasági életét és 
hatását érvényesítette a termelés összes 
agaiban.

A mozgó tőke járadékával egyidejűén 
és legalább is hasonló mérvben hanyatlott 
a földjáradék, az ingatlanok tiszta jöve­
delme.

Ez a jelenség egész általánosságában 
véve éppen nem volt örvendetesnek nevez­
hető.

Az államoknak azonban igen kapóra 
jött.

legtöbb állam hitelműveletekreA
szorult.

Magyarország meg éppen minden év­
ben volt kénytelen mtgyobb-nagyobb össze­
gek erejéig igénybe venni a tulbőségben 
szenvedő pénzpiaca fölöslegeit és segédfor­
rásait.

A mi kormányunk kérkedve hivatko­
zott hitelünk javulására. Felfogása vagy 
legalább állítása szerint a hitel hasonló a 
j<5 kúthoz, mely annál zamatosabb és tisz­
tább italt nyújt, minél többet merítenek 
belőle.

Tize most hirtelen nagyon zavaros
lett.

Azok a kedvezőbb tünetek, mik a le­
folyt nehány évben tapasztalhatók voltak, 
elenyésztek és ki tudja, mikor fognak ismét 
visszatérni.

Nem hitelünk javult, hanem a kamat­
láb hanyatlott és a béke élvezetét biztosí­
tottnak vették.

A galicziai határon történt csapat 
mozgósítások és összpontosítások hire a 
pénzvilágot kihozta sodrából. Nehány 
hónappal ezelőtt jelentette ki Tisza, hogy 
1889. végén az államháztartásban helyre 
állítja az egyensúlyt. Ezt az állítást, 
vagy nevezzük ígéretet szószerint senki- 
sem hitte el. Annyi azonban tény, hogy­
ha az uj adóemelések hatása a bevéte­
leknél érvényesül, ha a szeszadó jöve­
delme meglesz kétszerezve, s ha továb­
bá a beruházásokkal szünetet tartanak, 
valamint a költségvetési előirányzatok 
lehető szigorral megtartatnak, az állam- 
háztartás helyzete, a papiroson javulni 
fog és hitelszükségleteink szerényebbek 
lesznek. Nem lehet tagadni, hogy az uj 
adóterheknek az ország közgazdasági 
állapotára káros befolyása lesz. A költ­
ségvetésben az ilyen hatások később 
nyilvánulnak. Az adóssági kötvények 
árfolyamára azonban minden intézke­
désnek, mely a bevételeket fokozza, 
mely a hitelszükségletet apasztja, ked­
vező befolyásúnak kellett volna lenni.

Éppen az ellenkezőt tapasztaljuk. 
A járadékok árfolyama visszafelé fejlő­
dik és ma már a magyar állampapír 
kamatlába meghaladja a hat százalékot.

Minő képe lenne a pénzpiacznak, 
ha aggodalom helyett komoly veszély 
kopogtatna ajtóinkon. Mivé lenne az 
a hitel, melynek megjavításával a kor­
mány olyan nagyra volt ? Ezt a gondo­
latot nem akarjuk tovább fűzni, nem
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á „DiBBKczui“ Tímeája.

ZULE JKÁROL.
— Ajánlva H. E.-nek —

Későre jár. — A déli ég aranyját 
Az éjhomály ezüstre váltja fel.
Már hallom a miiezzin siri hangját 
S a mint a visszhang véle felesel.
Aludj hivő nép. — Életed nem élet,
Felét koldusnak átaludni jó
Az én napom csak most kel, mostan ébred ;
Örömre, dalra, tánczra. hujjahó !

akarjuk fokozni azt az izgatott nyugta- s 
lanságot, mely erőt vesz mindazon osz­
tályokon, melyek a bonyolult forgalom­
ban, mint tényezők közreműködtek. 
Hanem a kormányokat megilleti az a 
komoly szemrehányás hogy a béke kor­
szakában pazarlásuk és könnyelműsé­
gük által lekötötték az erők tekintélyes 
részét, melyek mozgósítása a veszély- 
órájában alig lesz lehetséges.

Felelősségük tudatában kötelessé­
gük minden erőfeszítéssel a béke meg­
óvására hatni. Kimerítették a népek ere 
jét a legvégsőig. A háború esetére más­
kép nem gondoltak, csak a katonaság 
szaporításával. Miből fogják azonban 
fedezni azokat a kolosszál s összegeket, 
mik a mai hadseregek mozgósítására, 
íentartására és tűzbe vitelére szüksége­
sek ? Erre a kérdésre nincs válasz. A 
végső segédforrás a papírpénz szaporí­
tása, ami pedig a népesség vagyonának 
elértéktelenitését vonja maga után el­
odázhatatlan következmény-képen.

A háború gazdasági pusztítása a 
jelenkorban oly kiszámithatlan uagysá- j 
gu, hogy éppen ebben a momentumban 
keresendő a béke biztosítéka. Meg a 
leggazdagabb államok sem állhatják ki 
a gazdasági földrengés következményeit. 
Még kevésbé a monarchiánk és Orosz­
ország, melyeknek pénzük nincs, hitelük 
megrendült és gazdasági állapotuk gyö­
keréről beteg.

A háború veszélye el fog vonulni. 
A kedélyek megfognak nyugodni, mert 
belátják a koronás fók és törvényhozók, 
hogy a háború most lehetetlen.

— Operaházun. jövője Megjelent a 
képviselőhöz pénzügyi bizottságának jelentése 
a nemzeti szináz s a m. kir operaház állami 
segélyezése ügyében. A bizottság tudvalevőleg 
va tozatlanul szavazta meg a nemzeti színház 

I segélyezésére a belügyminiszter által előivány- 
j zott 91,000 forintot ellenben UlO.uOO forintra 
I szállította e az operaház állami segélyezésére 
! előirányzott 249,120 forintot. Ezen eljárá-ának 

megfelelően a bizottság jelentőse ériutei lenül 
hagyja a nemzeti színház viszonyait és csakis 
az opera ház pénzügyi viszanyamak rendezését 
tartja szem előtt.

~ Egy jel. A kepviselőliáz pénzügyi bi­
zottságának üléséből figyelemreméltó mozzana­
tot közölnek. A költségvetésre vonatkozó álta­
lános jelentés megállapítása volt napirenden. 
E jelentésnek egyik pontja érinti azon körül 
ményt is, hogy „a fenyegető bonyodalmak“ 
zavaró hatással lehetnek az államháztartás 
rendezésének munkájára. Tisza miniszterelnök 
a „fenyegető bonyodalmak" kifejezésnek „eset-

Hej rabszolgák, a 
Így, jobbra-balra ! 
Megállt a tenger s 
Hogy rámosolyg a 
Amott a kék hegy 
A ezédrus-erdök - 
Olaj-virágok illata 
A lanyha széllel ,

selyem függönyt félre !
. . . Bűvös látomány : 
reszket örömébe’, 
hold, e szende lány.

, dervis-süvegével —
- mecset-kupolák . . . 
jár széjjel 
. . Gyönyörű világ!

Most halkan, halkan, mintha jönne mélyről, 
ősinek lakából, föld alól a dal :
Kezd bajadér rá két szív szerelméről,
A melybe mind a kettő belehal . . •
Hagyd el; szemembe könnyet csalt ez ének, 
Szorítja szivein békó a rabot — ;
Mondj mást, vigabbat! Baksist ér az élet, 
Ha bus a dal, mig vígat hallhatok.

Elég. Fiuk, az étkeket hozzátok !
Legyen az asztal gazdagon rakott;

Más szemmel nézi mindjárt a világot 
A bölcs is, hogyha bölcsen jóllakott.
Benn zene szóljon halkan, olvadozva,
Tokaj borával teljen a kehely . .
Mohamed tiltja, de — kóstolta volna,
() parancsolná, hogy : ezt inni kell.

Hej, adjátok a nargilét kezembe 1 
így szép leányok, s most tánczoljatok ; 
Mosolygj Zulejka, ne légy olyan szende, 
Szemed ragyogjon, mint a csillagok !
Juszuf ! tépd mind le a sirászi rózsát 
S illatos szirmát szórd el itt nekem ;
Ily rózsalábak nem járhatnak — lásd át — 
Ezen a hitvány bársony-ssönyegen.

Az én Zulejkám egy falusi leányka,
Maga a háznak élő mosolya ;
Ajakán dal, kezében munka járja 
S engem szeretni nem szűnik soha.
Magam : poéta egy padlás-szobába’....
De, jó török, h temre mondhatom :
El nem cserélném — add bár A Habt rája — 
Mindenedért az én kis angyalom.

A szökő-forrás álmatag morajjá
(Ah Leila fördik ? Mily remek tagok !),
A táncz. a dal — fülein még egyre hallja — 
Elárasztottak s én álmos vagyok.
Legyezzetek a pálmafalevéllei,
A páva-farkkal . . . Párnát ! . . . Mégse, nem 
Zulejka. jöjj, karoddal úgysem ér fel 
Száz rózsa-vánkos ! Ráhajtom fejem

Zulejka, óh ! . . . Csukott pillámon által 
Szemed ragyog rám s én nem alkatom ;

leg bekövetkezhető bonyodalmak “-kai leendő 
tölcséré ését kérte s a bizottság természetesen 
liozzájááult javaslatához, melyet legtöbben a 
külügyi helyzet javulásának jeleként 
értelmeztek.

= Lazadási hírek Bulgáriából. Becsben 
nagyon el van terjedve azon hir, hogy Orosz 
ország és az általa fölbérelt elemék Bulgáriá­
ban már napokban újabb zendülési kísérletet 
fognak tenni s ez alkalommal egyenesen Fér 
dinánd fejedelem személye ellen is csiux t 
terveznek. Sikerülni fog-e a merénylet, az na­
gyon kétséges, mert ily esetekben a siker 
első feltétele a titoktartás, mely pedig, úgy 
látszik, uzuttal nem igen óvatott meg. Való­
színűleg az egész e<ak kósza hir, mert min­
den jel azt mutatja, hogy az orosz kabinet 
nem a bolgár lázadókkal, hanem egész más 
utón igyekszik Feidinánd fejedelem uralmá­
nak véget vetni. A hírre főleg az adhatott al­
kalmat. hogy bizonyos külföldi lapok, melyek 
az orosz hivatalos világgal többé-kevésbbé 
szívélyes viszonyban állanak, pár nap óta is­
mételve hirdetik, hogy Bulgáriát illetőleg bi 
zonyos meglepetések állanak kilátásban. A 
Journal des Debats tett ily titokzatos jővén 
dőlést s a Bulgáriában várható eseményekkel 
hozta kapcsolatba Oroszország katonai készü­
lődéseit

zz A bécsi tanácskozások eredménye 
csak egészen általánosságban jut nvi vánosságra : 
hogy monarchiánk ezentúl sem foglal el tá­
madó magatartást, de készen lesz miudeii 
eshetőségre A katonai intézkedések egyelőre 
csak oly irányúak, hogy a delegációk össze­
hívása nem szükséges. Mind Becsben, mind 
Berlinben méltó feltűnést okozott, hogy az 
orosz katonai félhivatalos lap merő valótlan­
ságokat irt a két részen történt hadi készü­
letekről ; Berlinből formaszerint meg is czá- 
folták ez adatokat a „Kölnische Ztg“ utján ; 
Becsben ezt fölöslegesnek tartják. A jövőre 
nézve azonban e hamisítás annál kevésbbe 
biztató, mert az tudomásba jutott, hogy ama 
czikk adatai Obrucseff orosz vezérkari főnök 
egy jelentéséből valók, melyet a cár elé tér 
iesztett : a pétervári pánszláv és katonai kö­
rök merészsége tehát már annyira megy, hogy 
hamisított adatokkal lépnek hivatalosan a cár 
elé. A békés fordulatot attól vélik remélhetni, 
hogy n czár előtt leálcázzák azokat, kik — 
álhirekkel, hamisításokkal terelik őt a há­
borús ösvényre ; egy berlini távirat szeri in 
tervben van egy igen előkelő személyiség 
pétervári útja, épen a czár fel világosi tilsa vé­
gett. Ez meg megerősítésre szoruló hir. Ah 
go. politikai körök még bíznak a bekében s 
figyelmet főkép lord Salisbury kormányelnök 
nyilatkozata kelt, mely szerint ö nem látja 
olyan közeinek a háború veszélyét, bár a 
folytonos hadi készülődés maga állandó ve­
szélyt képez. Az orosz sajtó egy része el­
lenben nagyon csörteti a kardot, hirdetve, 
hogy ha Oroszország bulgáriai igényei nem 
respektál tatnak, Ausztria-Magyaror -zág legyen 
készen mindenre. Hát készen is lesz

rr Külföldi hírek. A „Köln. Ztg“ jelenti 
hogy a német trónörökösnél uj mirigydaganat .

Fülembe cseng szavad mint szép madárdal, 
Holott a lég se mozdul ajkadon 
Zulejka, öli ! . . . Neved' zokog a vészben, 
Ragyog a napban, tenger tükörén. . .
A múltkor egy kis gyöngyvirágba néztem 
S neved mosolygott onnan is feléin.

Bolond volt az a cserkesz, avagy én vak,
De ily vásárért sértő ez a bér :
Száz font piasztert s hét arab mént kér csak 
Az égen-földön legszebb húviér, !
Vigyetek ezer aranyat utána,
S íia nem fogadja : rá ezer botot !
Zulejka. nézz rám ! Allah sem kívánja,
Hogy menybe menjek, mig veled vagyok.

Hab-termetedről dobd le durva lepled !
Nem, kéj megölne . . . Lassan vond sza le !
E kar, e keblek ! . . . Mondjad, érinthetlek ? 
Kein válsz-e köddé ? Álom nem vagy-e ?
Ah ! igy teremtett téged Allah szépnek 
S nem e rongyokkal ! . . . Gyilkoló gyönyör ! 
Mit, elpi ulsz ? sírsz ? . . - NTő vagy, újra élek. 
És minden vérem a szivembe tör.

Dalt, dalt nekem most legszebb Zulejkárul !
Ki zeugi el a legszebb dalt nekem. .. ?
Én ; felelém------ Rám a kelő nap bámul,
A gyárkémény is köszönt melegen.
A bohó álom szép emléke jár át:
Kemény vánkos volt — iró-asztalom 
Hanem azért a magam Zulejkáját 
Mert dalt Ígértem, hát megdalolom

Csakto nyal Lajos.

REJTELMEK.— Regény.—
Irta SZALATNAY LÁSZLÓ. i4

A megcsalt nő.
IV

Midőn a hölgy kipihente magát, Czar- 
newszki felvilágosítást két előbbi szavaiért.

— Miután a sors idehozott, uram, elmon­
dom életemet, s megfog ön győződni, hogy 
átkom és boszuin jogos és alapos.

— Várom szavait asszonyom !
A nő kis pisztolyt vett elő ruhájából s 

maga elé tette;
— Látja ezt, uram! — mondá — csak­

nem utolsó pénzem adtam érte ezt neki, 
szántam.

Czarnewszki szomorúan mosolygott.
E közben a kis fiú elaludt, édes anyja 

az egyszerű fekhelyre tette le, gondosan ta­
kargatta be az alvót, megkezdő beszédét.

— Mint mondám, uram, franczia nő va­
gyok; nevein Champion Margit, boldog fiatal 
leány voltam, midőn az ön fivére hálójába 
kerített.

Itt a szép hölgy szomorúan sóhajtott fel 
s szemeiből két nehéz könycsepp futott le 
sápadt, arczán.

De vegyük át a szót tőle, hogy a tör­
tént jobb megérthető legyen:

1827. év telén Páris Chaussee d’Antin utczá- 
ján egy elegáns Cilburyn két csinos fiatal em­
ber kocsikázott végig.

Egyik ifjú G-márki volt, másik pedig 
Czarnewszki Szaniszló lengyel nemes.



\

debreczen.

állott be s nagyobb mennyiségű nyákelválasz­
tás és a krónikus baj lassú haladása. — 
Szentpétárvárott f hó 14-én éjjel 
a Novoje Vrcinja szerint 738 eg}ént fogott ei 
a rendőrség, köztük több külföldi szocialistát 
és három fiatal oroszt, a kik nemrég jöttek 
Párisitől és Géniből................................. ..

HELY! HÍREK.
A a ff)/ ijedelmek.

— Mikor a posta késik. —
Azok a különös lények, a kik képesek 

egy napon 10 újságban olvasni el ugyauegy 
hirt, tegnapelőtt is az ó szokott komolyságuk­
kal mentek be a káveházakba. (A nagy olva­
sottság komoiylyá teszi az embert.)

Komolyan vetették le a téli kabátot és 
komohan akasztották a szögre. Már ez náluk 
ugv szokás. És most, mikor Európa békéje 
fölött a Damokles kardja függ (vagy hogy is 
mondják az ujságlapok), akkor határozottan 
megkövetelhető egy embertől, a ki naponta a 
1 gbiztosabban értesül a lapokbót (mint ahogy 
a lapok legbiztosabban értesülnek a miniszteri 
postásoktól, papírkosaraktól és Hugóktól) hogy 
komoly legyen.

Bizonyos komor vonás szaladt fel a hom­
lokukra. Akár csak a hadcsapatok Galiezia 
tele. Ez a komor vonás, amely négy, de 10-15 
lapot olvasóknál hat ránczban mutatkozik, do­
minálja az arczokat, mikor leülnek az asztal 
mellé.

Lassan fölemelődik a tenyér és egy ha­
tározott mozdulattal leüt az asztalra kétszer 
vagy háromszor és éles hangokat ad. Mert 
úgy van az furfangosan kiszámítva, hogy ne 
a tenyér üsse meg az asztalt hanem a gyűrű.

A gyűrű a márványlapon éles han­
got ad.

A pinczér, a ki nagy figyelemmel teszi 
le a kávét az asztalra, a lehető legolvadéko 
nyabb hangon kérdezi:

— Parancsol?
A lény a billardasztal sarkára szögezi a 

tekintetét. Nehéz, mely tekintetét. És átható 
hangon szól:

— Lapokat, Izidor !
Izidor borzasztó perplexus képpel kor 

csolyázik a hatalmasság teljes közelébe és ki­
jelenti. hogy a pesti vonat négy órát ké 
sett. Azaz hogy még nem késett, de késni fog

Izidor ezzel odább megy és terjeszti a 
rémhírt.

A lény iszonyúan meg van hatva; a 
kávét beleönti a gyufatartóba és a kanalat 
igyekszik beledugni a scigáróciclibe.

Európa fölfordult.
Európa megvan háborodva.
A lény megvan semmisülve.
Milyen nagyszerű lett volna pedig, most 

elolvasni egy hirt. kilencz lapban, a mit egy 
már tegnap közölt. Nevetni rajtuk, szeme közé 
mosolyogni a laphasábokuak hogy hiszen cu­
darul le vannak főzve.

És éppen most áll be ez a pillanat. A 
masina (a lény mindig mondta, hogy ebből az 
osztrák-magyar vasutból utoljára is valami 
skandalum fog kisülni) megáll valahol Monor 
alatt, kibicsaklik és most tessék .' . . .

De nemcsak a tizujságos van megijedve. 
Mindenki föl van izgatva. Nem jöttek lapok 1 
Fantasztikus emberek orosz hordákról beszél­
nek. A fiakkeres, a ki délután szokta olvasni 
a bakon a leibzsoruálját épp úgy kétségbe 
van esve, mint Dalár Elemér gymnazista, a ki 
„barátai nógatása folytán " verseket küldött föl.

Elemér már négy napja él a jövendő 
dicsőségből s már el is határozta, hogy nem 
tanul tovább Nem készít j enzumokat. A költé­
szetnek szenteli magát.

A fogat G-márki-é volt. egy sokat uta­
zott vagyonos fiatal francziá-é, ki G'zarnew- 
szkivel ez előtt két évvel Varsóban létekor 
ösmerkedett meg; s most, hogy a lengyel ne­
mes Parisba ment, az ösmerettség megújult, s 
a teljesen idegen C’zarnewszkit G-márki mu­
tatta be a körökbe

A Chaussee d'Antin utcza végéhez érve, 
G márki megállitá a tilburyt s mosolyogva 
mendá Czarnewszkinek.

— Ön már úri köreink egy részét ismeri, 
ha van kedve hozzá megösmertetem alegszebb 
szivaráruló leánynyal.

A lengyel elnevette magát
— Kedves márki, ön talán kedvesének 

akar bemutatni ? vigyázzon! vetélytárs ne 
legyek.

— Bár úgy lenne, — mondá a márki, 
— de e nő hozzá törhetetlen.' ő egy dohány­
áruló szatócs leánya, ki szépségével jóval túl­
haladja szalonjaink szépség viliágait, de hideg, 
mint a jég.

— Én szivarjaimat mindig itt veszem, s 
mint rendes vevő annyit vívhattam ki, hogy 
megjelenésemkor mosolylyal fogad, de külöm 
ben is atyja mindig ott van, s ez. mint észre­
vettem, leányát imádásig szereti, de drágakő­
ként félti

— Kiváncsivá tesz, márki!
— Jöjjön! — folytató a márki, a 

gyeplőt groomjának adva át s leszáliott a 
tilburyról.

Beléptek az itt lévő dohánykereske 
désbe.

Champion Albert az üzlet tulajdonosa 
egy becsületes képű, mintegy ötven éves egyén 
volt.

Csaknem húsz év óta volt tulajdonosa ez 
üzletnek, melyből, habár nagy anyagi haszná- 
na nem volt is, de tisztességesen élt család­
jával, s annyit apránként mégis tett félre,

Ugyanebben az állapotban van Mák Meny - 
hért is, a ki huszonnyolc karácsonyi történetet 
küldött föl és most várja a szerkesztői üzen - 
teket Fői van dolgozva a megfagyás hatszor 
az önggyilkosság kilencszer, az „este va . . * 
réme van. . . zug a vihar. . . zug, zug.. .“ öt, 
szőr, a „beszélő bábu, vagy mit hozatt a nagy- 
mama“ kétszer, a fösvény egyszer, az agglegény 
négyszer (borzasztó hálás és uj théma : agg­
legény, kandalló thea, rideg szoba, hervadt 
rózsák, megsárgult szerelmeslevelek) és azon- 
fö 1 iil föl van dolgozva költői beszélyben a 
Mák Menyhért születése és egyéb szeren- 
esetlensége.

Mák világfájdalmat érez és keserűségében 
megalkotja egy hatkötetes történeti regénynek 
a vázát. Nem érdemes pártolni az irodalmat 
hasznos munkásság által. Mák kijelenti, hogy 
ezentúl csak saját mulattatására fog írni.

Az előfizetők nem találják délután a 
helyüket. A hivatalnokok kétségbe vannak esve. 
Már most mit csináljanak a hivatalban ? A ka 
tónak mérgesek. Miből kombinálják a háborút r 

Egyedül azok örültek, a kik bizonyos 
okokból idegenkedtek a hivatalos lap nemhiva­
talos részétől.

hogy felolvasását formába igyekezett 
önteni : Általánosan feltűnt, ho 
szépítő szerek ár 
voltáról — b 
meg is köszönnék a

* Lopás a r. k. templomban. Nagy fel­
tűnést keltett azon rablási e et. mely a róni. 
kath. templomban lett tegnap elkövetve, mely­
ről tegnapi számunkban már meg is emlékez­
tünk. Föltűnő és izgatottságot keltő volt ez a 
hir azért is, mert mindenki azt hitte, hogy a 
3 év előtti nagy lopás ismétlődött azon de­
rék egyének részéről, kikről nem sikerül je­
leznünk. hogy a „rendőrség nyomába van a 
tetteseknek !“ — A jelenlegi lopás története ez- 
— Tegnap reggel a G órai „r ó r á t é r a“ ment 
harangozni az egyházfi és a harangozó — A 
templomba léptükkor azonnal észrevették, hogy 
a bejáratnál a falba vésett, erősen megvasalt, 
szilárd szerkezetű lakatzárral ellátott persely 
fel van törve, a mennyiben a 
zár letörve s a persely nyitva volt. — 
Az esetet észrevett harangozó azonnal jelen­
tést tett a plébánián, a honnan hirt adtak a 
III. kerület rendőr főnökének. Beér Kálmán 
kér kapitány a helyszínén megjelent nyomban 
a nála jól ismert erélylyel a legalaposabb 
vizsgálatot indította meg s R u b i Sándor és 
Varga István gyerkőcz fiatalokat letartóz 
tatta és tapintatosan kezdte őket vallatni. 
A vallatás azonban nem vezetett azonnal 
kellő eredményre, de ma már konstatálhat­
juk, hogy a rendőrség a leghelyeseb­
be n j á r t el, mikor az illetőket letar­
tatta. A jelenlegi kár külömbeu valószínűleg 
igen jelentéktelen, mert a perselyben 
csak is az e hóban befolyt fillérek voltak, 
mely nagy összeget, — (1—2 forintot 
é r t v e) nem tehetett, miután soha -em 
szokott abba több befolyni. Persze a mostani 
esetnek a régivel nincs semmi összeköttetése, 
de annyi itt már konstatálható, hogy a b ti­
ll ö s meg v a n.

* A debr. felolvasó kör tegnapi estélye 
eléggé látogatott volt s azon két f lolvasó 
működött közre. Az egyik R ó z s a v ö 1 g y i 
Imre gyógyszerész segéd ur, a ki „A szépítő 
szerekről“ olvasott fel, helyesebben azonban 
elrecitált egész sereg szépitőszert, a nélkül,

hogy elhalása esetén családja szegényesen 
megélhetett.

Nejét évekkel ez előtt veszté el, e csa­
pás a becsületes kereskedőt nagyon leverte, 
s évek múlva is könyes szemmel emlékezett 
meg nejéről.

Egyedüli öröme a gyönyörűen fej ódő 
egyetlen leánya Margit volt. — E szép gyer­
meknek még gondolatát is leste, s midőn ez 
10 évét betölté segített apjának az üzletben 
és ez óta még jobban szaporodtak a vevők, 
mert a Margit szépségének hire hamar elter­
jedt és sokan a főúri körök ta jai közzüi kik 
éddig szivarkészleteiket inasaik által rendel­
ték meg, nem rest eltek személyesen je enni 
üteg, hogy a szép szivarárusnovei, — mint 
Margitot nevezték, — néhány szót váltsanak.

A szép leánynak mindenkihez volt egy 
nyájas szava, de minden versengés daczára ez 
élvsovár urak közzüi senki sem dicseked 
hetett.

Műtőn G — márki és Czarnewszki be­
léptek a dohány kereskedésben, hogy szivarral 
lássák el magukat, a márki udvariasan köszö- 
té a szivarokat rendező leánykát.

Czarnewszki figyelmesen tekintett a kis 
árusnőre, s önkénytelenül bevalló magának, hogy 
a márki nem nagyított.

Távozva a boltból, midőn újra az utczán 
váró télburyra ültek, a márki mintegy büsz­
kén kérdé :

— No, ugye szép leány ?
— Szebbet soha nem láttam !
— Hja ! de hozzáférhetlen kincs 
— Ki tudja ? !
— Sokan megkisérték már, de hiába.
A két ifjú együtt ebédelt, s azután kö­

rükbe mentek, hogy a téli este unalmát a 
mennyire leket elűzzék

Czarnewszki egész este mélázó volt, a mi 
vágre G— márkinak is feltűnt.

— Mi lelte önt ? — kérdé — talán most

volna
l >' a 

talmas 
ölesen hallgatott : 
gyógyszertárak, ha egy 

kartársuk az oly kapós szépitőszerek ellen 
indítana akcziót! — Második felolvasó volt 
M á t r a y Lajos ur, a h. róni. kath. gymn. ta­
nára, kitől egy két fővárosi lap s a „I)e b r. 
Eilend r“ is közölt m ár nehány 
költeményt, maga pedig kötetben 
is kiadta zsengéit. „Balatonfüredi bálban“ ez. 
alatt egy sajnálatos eseményt mutatott be. 
Költemény és ballada volt ez', melyet a szerző 
ügyesen szavalt el. A közönség és kivált a 
karzaton elhelyezett tanítványok erősen meg­
tapsolták

* Színház. Tegnapelőtt — a mint már 
irtuk — „Id. Risler és ifj. Fromont“ tegnap 
a „Tót leány“ népszínmű kerültek nálunk 
színre. Tegnapelőtt — a rossz idő miatt télig 
üres ház, tegnap egészen üres ház. mert nép­
színművet tenni — szerdai napra s ezt holmi 
frivol operettek kedvéért elvonni a vasárnapi 
közönségtől oly Ízléstelenség és oly bűn, hogy 
az üres házak sem képezik méltó büntetését. 
Mindkét este eulminált a rossz szerep- 
osztás hibája. A ki ezt a két darabot ki­
osztotta, annak fogalma sincsen a szereposz­
tásról és a szintársulati tagok képességeiről 
A franczia vígjátékban mint id. Risler (bár 
ebben Mándoky Béla is mesteri alakítást 
nyújtott) Vedress mint Risler, Zilahy mint 
Fromont, Mándoky (miután uj irányában is 
igen jó) mint Delobede, oly enseinblet ké 
peztek volna, a mely párját ritkítja. Késés, 
szerep nem tudás volt bőven. Különben, a 
mint már irtuk, M e d g y a s z a y Evelin, 
E 1 1 i n g e r Ilona, Rónaszék y, L o 
c s a r e k n é (mint pompás Chebe pár) és 
B o g n á r, mint correctül megjátszott Pla­
nus igen megfeleltek feladatuknak, — 
R ónaszékynétől (Claire) szintén 
hallottunk nehány igaz hangot. — 
A „Tótleány“-ban H a 1 m a i n é (Hanka) 
színtársulatunk egyedüli népszínmű énekes 
nője, szép alak volt, kedvesen játszott és 
pompásan énekelt; a tapsban éljenbeu és ki­
hívásban bő része volt. Jók voltak V e d ress, 
L á s z i n é, E 1 1 i n g e r Ilona, Püspöki, 
Bognár és a többiek is. — De a tótott.ak 
— azokkal ugyan felsült a szereposztó igaz­
ság. Rónaszéki", a legpompásabb Misu — 
nem játszott. Dobó a jó Borbolya, játszotta 
rosszul — Misut. H e g y e s i Borbolyát úgy, 
hogy tót kiejtés helyett beszélt — czigányo 
san Ilyen szerepkiosztásból nem kérünk. • 
Ötös Mórit játszotta — mint vendég — Szir- 
mainé asszony. Játékán látszik, hogy rég nem 
volt színpadon. Egy föllépésből nem Ítélhetünk 
véglegesen.

Mándoky Béla érdemes színművészünk, kit 
színpadi múltja erős kapcsokkal fűz Debre- 
czenhez és beusőségteljes alakításaival, sokol 
dalu képzettségével ma is igen hasznavehető 
tagja a debreczeni színtársulatnak, január 4-én 
tartja jutalomjátékát. Ez lesz egyszersmind az 
első C s i k y-est az idény folyamában, mert 
Mándoky Béla — ki a hős-szerelmes szakmá 
hói oly nagy szerencsével lép át egy más, 
rém kevésbbé érdekes szerepkörbe — ez út­
tal Mukáoyit, a jeles drámairó nálunk régen 
adott vigjátékáuak e typikus főalakját fogja 
játszani. Érdeklődéssel tekintünk az élvezetes 
est elé s azt ajánljuk a közönség figyelmébe. 
A „Debr. Eli.- azt írja, hogy ma este, a „Ne 
bántsd virág“ beütésének sikerére a színtár­
sulat. társas-vacsorát réndez, a melyre közön­
ség is szívesen láttatnék. — Úgy értesülünk, 
hogy a terv nem sikerült. Azt hisszük, hogy

is a kis leányról gondolkodik ? Uraim ! — 
mondá fenhangon a márki, barátunknak meg­
mutattam a Chauesee d’ Antinutczai kis do- 
hányárusnót s képzeljék, ö is a szépség hor 
gáu akadt, s most azért ily hallgattag.

Ugyan márki ne gúnyolódjék ön ! 
Kisértse meg, hátha szerencsésebb 

lesz nálunk V !
Hát épen oly ostromolhatlau

lenne ?
— Alig vau itt köztünk egy is, ki 

erős bástyáktól vissza ne vonult volna.
Csodálkozom, uraim ! — mondá kissé

var

az

kihivólag Czarnewszki ; ha önök a világ- 
polgáale-város hírhedt lovagjai, ily egyszerű 

ány előtt gyalázatot váltottak ?
— És ön vállalkoznék a hódításra ? — 

kérdé egy csinos ifjú
— Miért ne.
— Vajon ha szabad kérdenem, mennyi 

évi jövedelemnek felel meg a lengyelországi 
birtoka ?

— Miért e kérdés ? — kérdé kissé meg­
lepetve Czarnewszki.

— Nem sérteni akarom, — folytató az 
ifjú, — csak azért, mert én, ki százezrekkel 
rendelkezem, palotát és évi 50000 frtot ígér 
tem, de apja majd kilökött.

Czarnewszki mosolygott, — s mondá :
— Évi jövedelmem, uram, alig megy ne­

hány ezer forintra, mert megvallom kissé bő­
ven bántam a tökével is, de egy szép leány 
elcsábításához nem pénz kell, s én ime kije­
lentem önök előtt, hogy a szép Chausse d’ 
Antinutczai leány kedvesem lesz !

Merész á.litás, kedves barátom ! — 
mondá G— márki.

— Ha nem sikerül, szavamat adom, ho»y 
tőbe lövöm megam, de kell rá félév.

A kör tagjai közzüi többen gúnyosan 
de többen megütődve kívántak szerencsét. ’

(Folyt, köv.)

nem öröm- de gyász-ünnepet kellene 
ülni akkor, a mikor már csak is ledér 
franczia bohózattal lehet közönséget vonzani. 
E ledérség mögé kell bújnia a direktornak 
is, hogy a jutalom játéka sikerüljön — más­
különbén (szakmájához mérten) oly operettet 
választott volna, a melyben hozzá méltó te- 
nor-parthie van.

* A polgár mester szava. Nagy örömmel 
adta hírül egyik t. lap társunk, hogy nem 
lesz oka Magyar Gábor urnák többet a czeglé 
utczai kút bódé miatt interpellálni, mert bont­
ják erősen ! Hát mi is vettük neszét ennek 
a dolognak, mert egy álló hete halljuk benne 
a rhytmikus kopácsolást. De meg nem is kél • 
kedtünk a polgár mester szavában, mert hát 
ő ünnepélyesen kinyilatkoztatta, hogy ez év­
ben ellesz bontva a bódé. — Hanem a szó 
beváltás késett egy ideig, de végre is ellett 
r e n d e 1 v e h o g y : b o n t s á k. — 
Neki is kezdett egy pár markos legény, de 
olyan immel-ámmal, hogy a jó Deczember apó 
is megboszankodott s e y erős szeleeskét kül­
dött segítő társul, mely a vén bódé tisztes 
köntösének föpiaczra néző prémes dókáját le­
rántva, jelezte, hogy mikép kellene dolgozni, 
ha azt nem akarják, hogy a mostani karácsony 
alatt is ott tisztelegjen az a mocskos bódé. A 
munka folyását volt alkalma tudósítónknak 
látni és ö kiszámította, hogy ha a bontás ugv 
halad mint eddig, hát készen lesznek kara 
csonyra, de nem a mostanira, hanem az 1889- 
ikire. — Tudósítónk e számításában mi két­
kedünk, mert a polgármesteri szó olyan va­
lami, a miben kétkedni nem szabad.

* G y á s z h i r. Mély megilletödés el 
vettük a leverő gyász hirt, hogy Nemes Gá­
bor, városunk egyik derék polgára elhunyt. 
Halálár 1 a gyászoló család a következő 
gyászjelentést adta ki : Özv Nemes Gáborné 
szül. Jéger Paulina ; valamint gyermekei : 
Irma, férjével Kovács Gáborral, Béla és Mar­
git gyermekeivel ; Gabriella, Irén, Emma és 
Paula mély fájdalommal és megtört szívvel 
tudatják a forrón szeretett férj, apa és nag\ 
apánk, néhai Polgár Nemes Gábornak, az 
„alföldi takarékpénztár“ volt igazgatójának, 
folyó évi deczember 21-én, reggeli G órakor] 
hosszas betegség, de különösen 3 napi súlyos 
szenvedés után történt. gylr„os kimultát. " A 
megbp.kktgültnak földi részei f. deczember lm 
23 kán egy ketted 3 órakor, Kis-Várad-utcz.i 
209 i. szám alatti háznál az ev. ref. vallás 
szerint tartandó rövid ima után, fognak a 
czegléd utczai sirkertben örök nyugalomra 
tétetni. Mely végtisztességtételre az elhunytnak 
rokonait, barátait, általában a nagy közön­
séget bánatos szívvel meghívjuk. Debreczen, 
1887 deczember 21. Béke poraira!

* A hajdúböszörményi Ipa­
ros olvasókör bálbizottsága f. hó 17-én az ol 
vasúkor helyiségében úgynevezett „batyubált“ 
rendezett, melyen számosán részt vettek váró 
sunk értelmesebb iparosai és kereskedői : 
csodálkozunk, hogy tehetősebb iparosaink — 
kiket csak nem régen is minden bálunkban 
ott láttunk — az ilyen társadalmi életünket, 
mintegy felvillanyozó mulatságból helyesebben 
összejövetelből magokat távol tartják. A kedé­
lyes mulatságnak. mely a ködös és sáros 
idő daczára is kitünően sikerül — a reggeli 
4 óra vetett veget, a mikor kedves vendege­
ink azon édes reményben búcsúztak el tőlünk, 
miszerint farsang utolján egy ilven szép kis 
összejövetelen ismét találkozzunk.

* A bűn leánya. Egy vén 
olyan, a milyennek a boszorkányt 
bejött a kapitányi jegyző szobájába, 
belépett egy magas termetű, sápadt kisasszonv 
alak, aki karján egy piszkos kis dunnába po­
ly ázott csecsemőt tartott. A gyermek arcza 
egy zöld kendővel le volt takarva. A kisasz- 
szony bus volt, kezében a csecsemő kis kacsó­
ját szorongatta. A vén asszony így mutatta 
be a kisasszony-fele leányt :

Ny. M a gyerek az övé. jelenteni jöt­
tem ide, hogy már nem kell.

A kapitányi jegyző közelebbre inti a vén 
banyát.

— Ki nem kell ?
Hát a M. kisasszony, — felelt a vén 

asszony, — elmehet haza, hiszen látja a te 
kintetes ur, mi van a karján Gyerek Másod- 
magával nem kell

A jegyző persze megértette most már a 
büu drámáját. A kisasszonyt még a bűn bar­
langban sem tűrik meg többé.

M. elkezdett sírni s a kis csecsemőt 
csókolta.

- Hát hova megy most már V kérdé tőle 
a jegyző.

A leány szomorúan bólintott a fejével.
— Nem tudom ?
— Haza ?
— Nem ! Nem ! sikoltott föl M. s ki 

f röhüiini a szobából megrettenve a gon­
dolattol, hogy haza kell mennie.

— Hát akkor mi lesz a gyerekből ? kér­
dezte a jegyző.
- 1 < , me8tört, fénytelen kék szemével
onkenytelenül fölfelé tekintett

Mintha az égbe akart volna nézni.
Aztán igy szólt:
~ Szolgálatba állok. Ezt meg (s megló- 

bázta^a csecsemőt) kiadom ...
Az ispotály! torony mahol­

nap gyökeres renoválásra szorul. Ugyanis a 
torony födelének fái annyira elkorhadTak, hogy 
egy erősebb téli vihar könnveu leveheti a 
a rozsdás bádog fedelet a falakról s rádob-
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D E B K E C Z EN.
hatja vagy a parochiára, vagy valamelyik is 
ko'ára. Laky Lajos ur, a gondos 
és tevékeny városi tanácsos 
a tegnapi zivataros idő miatt szükségesnek 
is látta fölkérni K. Tóth Kálmán lelkész 
urat, hogy az ispotály! templom mellen elhe­
lyezett iskolák és kisdedóvó növendékeit a 
torony veszélyes volta miatt mától fogva tart­
sa vissza a fej járás tói. — Tegnap délután egv 
szakértőkből álló küldöttség ment ki a torony 
fedélzetének megvizsgálására. Az ispotálvi 
templom falai,_ melyek még most is jó állapot­
ban vannak, több mint 300 évesek, mert Szűcs 
István tartalmas müvében, a „Debreczen sz. 
kir. város története“ cziműben olvassuk, hogy 
a külső ispotályt templom 1570-ben Duskás 
Ferencz föbirósága alatt építtetett fel a városi 
tanács végzése folytán (akkor egyház és vá­
ros egy volt) minden hozzá tartozó épületek­
kel együtt. A torony leomlással fenyegető fö­
dele nem oly régi, kevéssel idősebb három év­
tizednél. Mert ezt azután építették, hogy 
1851-ben Lőrincznapján egy emlékezetes, ret­
tenetes viharban villámtól sujtatva meggyuladt 
és leégett a templom és a torony régi födele 
És már 37 év után — úgy látszik — uj sisa­
kot kell a vén torony fejére tenni.

íf ,kizelében' , Hissiás faluban, a rendőrségi 
bankóhainmitó bandát, nyomozott ki, melynek 
elén az ottani román lelkész és a községi ta 
mtó állottak. A hamisításhoz szükséges eszkö­
zöket a többek közt a kőlemezt a román 
templomban rejtették el s ott is találta me- a 
csendörség. Temesvárról törvényszéki vizsgáló 
bizottság ment ki H i s s i á s b a, hol a banda 
egük tagját Erakovics Ili At, nvomban letar­
tóztatták

fojt.

Gaztiászb&l A jövő évi jan lió 14-kén 
tartandó gazdászbálra a meghívók már szétkül­
dettek. Miután igen könnyen megtörténhetik, 
h-n egyesek vagy tévedésből vagy postai hi- 
i ;is exjieditio következtében meghívót nem 
k a j‘ t a k, — feikéretuek mindazok, kik 
bálunkra meghívót nem kaptak volna, pedig 
ami igényt tarthatnak, — hogy az iránt jövő 
ev január hó 8-áig Brunner Károly 
0« Farkas Gábor b b. tagok cziinére a gaz- 
dasági taninlézetbe küldendő levél utján vagy 
lakásaikon — 1888 évi jan. 8-tól kezdve pedig az 
.Arany Bika“ szállodában levő bál biz. iro- 
da'iian rendelkezni szíveskedjenek. Debreczen, 
1587 decz. 22. Fráter Ákos, bál biz elnök.

* A népfelkelők felmentése 
tárgyában a honvédelmi miniszter kibocsátott 
em körrendeleté., melyet tegnap küldött meg 
líajduvarmegyeiiek. Ebben felhívja a megyét, 
hogy a nélkülözhetlen központi járási tisztvi­
selők, községi közegek s orvosok stb. névjegy­
zékét mielőbb terjessze fel a miniszterhez 
Megjegyzi egyúttal, hogy a felmentés nemcsak 
egv évig tart, hanem mindaddig, amig a nél­
külözhetetlenség is tart.

* V j orvos. Dr. Burger Zsigmoud, fiatal 
orvos, ki eddig a bécsi poly klinikumon mű­
ködött és speciálitása a szt-mészet, váro­
sunkban telepedett, le. A tehetséges' fiatal or­
vos lakása czegléd ut.cza Svatos-ué háza.

* A zenede hangversenye al 
halmával, a helybeli légszeszgyár, a legszesz 
árának felét, vagyis 24 írt 84 krt volt szives 
elengedni. — Miután a lapok ez ada- 
;ot tegnap hibásan közölték, annak he lyreiga­
zítását tisztelettel kérem. Debreczen, 1887. 
dec z. 22. Tisztelettel Tóth Béla.

* Vállalkozók figyelmébe: 
A cs. kir szab. kassa oderbergi vasút az 1888 
övben keskeny vágányu pályához szükségelt 
\a«uti tölgyfa talpiák szállításának biztosit A 
sara pályázatot hirdetvén, az ide vonatkozó 
ajánlatok beadására határidőül 1888 január

tv öz^azcl ns áfr.
. • A ,s z ’ 1 d g V s á g i vasú t

sz.nrui kiépült már. Nem kellett hozzá euv 
esztendőnél hosszabb idő ; tegnapra volt ki­
tűzve a megnyitást engedélyező bejárás.
A gazdasági panaszokkal szemben sz nte meg- 
lepő, hogy vasút dolgában országszerte mily 
nagy a haladás. Négy év alatt 220 kilométer 
uj vasút épült. Csupa helyi érdekű vasút. S 
ezek közt kiválóan figyelemre méltó a szilágy­
ság! vasút is, mely nem csak hogy termékeny 
s iparilag munkás vidéket szel át, hanem egy­
úttal fontos, stratégiai vonat útjába is esik. 
Építése nagy nehézségekkel járt. Mert sok 
tekintet parancsolta hogv a vasút a ter­
mékeny Krasznavölgyben haladjon ; s a — 
Kraszna folyó gyakori áradása és a Zilah pa­
tak kiöntései ellen pedig nehéz volt meg­
védik a vasuttöltést. — Több mint más­
fél száz v é (1 m fi v e t. á t h i d a 1 á s t, 
átereszt sat. kelleépiteni. 
S mindennek daczára, az uj vasút aránylag 
olcsón épült, kilométer je átlag 18,340 írtba 
került Négy évtizeddel ezelőtt gróf Széchenyi 
István olyan számítást tett, hogy az egyszerű 
tőut Nagykárolynál kilométerenkint, 18,835 
forintba kerülne. Az uj vasút két részből áll 
Nagy-Károlynál ágazik ki a magyar északke 
leti vasúiból s nagyrészt a Kraszna mentén 
haladva, Tasnádon és Sarmaságon át halad 
Zilahig. Ez a fővonal s hossza 92 kilométer. 
De Sarmaságtól Szilágy Somlyóig szárnyvonal 
vezet, 16 és tél kilométer hosszúságban. Az 
uj vasút vonala úgy van tervezve, hogy köny- 
nyü szerrel létesülhessen az összeköttetés De- 
éssel is, miál al fontos stratégiai vasut-vonal 
nyitnék. Ugyanott, hol hajdanában a rómaiak 

Limes Dacicus“-a feküdt s a merre egy ké 
söbbi században II. Rákóczi Ferencz hadi útja 
is átvitt.

* Gabnaárak. (A budapesti g b, a 
tőzsde. Decz. 20.) Szokványbuza tavasz 
ra 7.54—7.56 forin’on, őszre 7.76—7.77 
lorinton. Tengeri 1888. május - júniusra 
5.87—5.88 forinton Zab tavaszra 5,80— 

—.------ .— forinton.

delik el, még pedig igen jó eredménynyel. E I 
czélból a konyhakertbeu vagy ha a termelés j 
kint a földekén történik, ott 50—90 cm. mély 
és tetszés szerint széles és hosszú vermeket 
ásnak, a földet mindkét szélére hányva. Ha 
az illető helynek altalaja úgy nem kell a ve 
rém fenekére száraz anyagot rakni ; de ha 
nedves, abban az esetben szalmát vagy száraz 
falevelet terítenek a verem fenekére, hogy a 
növények ne érintkezzenek közvetlenül a ned­
ves földdel. Az igy elkészített, verembe a ká 
poszt át és kelt úgy rakják sűrűn egymás mel­
lé, hogy a fejek lefelé a gyökerek pedig fel­
felé legyenek. Előbb azonban jól megtisztít­
ják s a sárga leveleket leszedik róla. A beíöl- 
delés annál jobban sikerül, minél 
s z e b b az idő a bever melésko r. 
Midőn az időjárás hidegre fordul, előbb föld­
del takarjuk be a káposztát könnyebben ké 
sőbb a nagyobb h óeg ellen vastagabb föld­
réteggel. Különben föld helyett szalmával vagy 
falevéllel is megvédhetjük a fagy ellem Ennek 
a bevermelt főzelékfélék könnyebben hozzá­
férhetők altta,a mint a föld alatt.
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Felelős szerkesztő 
Kiadó

5.82 forinton, őszre

táridőül 1888.
lii-nek déli 12 óráját tüzt. ki Midőn erre az 
érdekelt szállítók és vállalkozók figyelmét fel­
hívjuk. egyszersmind értesítjük, hogy úgy az 
a ánlati minta, mint a pályázati teltételeket 
tartalmazó jegyzék a kereskedelmi és iparka 
mara hivatalában a hivatalos órák alatt meg 
tekinthető — Debreczen. 1887. deczember 20 
A kereskedelmi és iparkamara.

hirdetmény. A magyar kir, 
államvasutak kolozsvári üzletvezetőségének 
f. hó 15-én 24509 sz. a. kelt értesítése íoly 
tán ezennel közhírré tétetik, hogy nevezett 
vasút igazgatóságának legújabban kelt rend 
Jetével f. é decz. hó 15-től kezdve a kocsik 
rakodási idejének 6 nappali órára való leszál 
litilsát hatályon kívül helyezte. Debreczen, 188' 
decz. 20. A keresk. és iparkamara

* A n.-ujutczáD a rBikau előtt
tegnap este 4 kulcs találtatot (aczél lánczczal 
gyűrűzve) tulajdonosa a III ik kér. kapitány­
ságnál átveheti — Debreczen, 1887. 
deczember 22 III. kér. rendőrkap i- 
t á II y ság. __ _______ _ .

Hazánk s a külföld
— Gréf Andrásay Gyulához 

a nemzeti kaszinóban, a bécsi haditanácskoz- 
mányolc alkalmából A. B. báró a következő 
igen időszerű kérdést intézte : „Kegyelmes 
uram, lesz-e háború vagy nem ?“ — Mire
Andrássy azt felelte : „Kérdezd meg a muszka 
czártúl: az talán megmondhatja.“

— Schuster és „s u s z t er.“ 
Schuster Konstantin, a váczi püspök legutóbbi 
Becsben lételekor a fogadóban, a hol szállva 
volt, a bejelentő lapot a következőleg töl 
tötte ki:

Konstantin Schuster
Bischof von Waitzen.

Másnap aztán a lapokban az idegenek 
névsorában ez volt olvasható: „Konstantin 
Bischof, Schuster von Waitzen.“

* Román lelkész mint bankó 
hamisító Temesvárról jelentik, hogy Ke

Törvényszék.
— A m arcaitól r a b 1 ó g y i 

k o s s á g ügyében, a veszprémi törvényszék 
előtt most íoly a végtárgyalás. A bűntény 
szeptember végén történt. Kóbor czig.iuyok a 
marcaltői hídnál megtámadták a csornai vá­
sárról hazatérő iparosokat s két fuvarost és 
egy iparost meggyilkoltak, két nőt s egy fér 
fit pedig súlyosan megsebesítettek. Aztán ki­
rabolták áldozataikat s a két kocsiról elkap­
kodták a vásárról megmaradt csizmákat. A 
vádlottak padján egész czigáuv pereputy ül s 
tizenegy védőügyvéd szerepei Fővádlottak : 
Sztojke Mihály, Karvaly Basum alias Krajczár 
Csibók Karika Vendel, Biliary Boldizsár 
és Sztojka Géza ezigányok. Van bűnjel elég. 
— Főként egy szemüveg, melyben a megse­
besült s még betegeskedő Dukics Iguáez iparos 
felesége a férje szemüvegére ösmer; s a 
meggyilkolt Holi László iparos kulacsa, me­
lyet neje szintén megösmert. Mindkettőt a 
vádlott czigánváknál találták. Az ‘egy k meg­
gyilkolt fuvarosnak hazavetődött kocsiján meg 
czigánylepedő is maradt minden árvára öl 
száz forint kártérítést számit fel. A ezigányok 
vezetőjeként Sztojka Mihály szerepel Alázatos 
egy czigány ; minden szava után „kezét, lábát 
csókolja a méltóságos törvényszéknek.“ A gvi 1 
kosságotbevalljas csak tud védekezni, hogy elő­
ször keveredett ilyen bajba, nem volt megbüntet­
ve. Beleakarta keverni a bajba két másik czigány- 
társát: Rafaelt és Csurkát is. Mikor az elnök 
megmondja neki, hogy hisz nem is heten, csak 
öten vettek részt a támadásban, azt mondja : 
„Legyen úgy, mint a méltóságos ur akarja , 
Rafael és csűr ka nem voltak ott, de a dolgot 
ók tervezték, mint legöregebbek.

Apró cseprö.
Viz, tűz, föld és nagy ég tartanak sokáig,
Ember, ezek ura, egy szempillantásig.
Kőfalak, nagy tornyok sok száz esztendeig,
Ember, ki csinálta ezeket óráig.
Csak egy van, mi megmarad koporsó után 
Az mely megmutatja magát világ folytán 
Jóságos cselekedet, nagy öröksége van,
Uiul minden korra halhatatlan voltán.

J FALUDI.

Az tmhe.r
lekedetei.
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ereje.
Csak tettben nyilvánul — a szeretet

GOETHE.

Pénz és asszony a legközönségesebb indokok 
cselekedeteinknél. I , » „

KLINKORSFROM JOZS.

— A káposztafélék télre. A 
káposztát és kelt télre rende en pinézőben 
heföldelni szokták. Minthogy azonban a tőze 
lékfélék itt, mint a tapasztalás bizonyítja, 
csakhamar többé kevésbbé megsárgulnak cs 
rothadni kezdenek, több vidéken már évek 
óta nem a pinezében, hanem a szabadban föl-

Gáspár Iinr-G 
Kutasi I ti>i‘<>

A legtisz­
tább gyap 
juból ké­
szült erős 
avatásu és 
színtartó

BRASSÓI
és gyapjúszövetek
DEBRECZEN-ben

valódi minőségben csakis
BIEDERMANN E. és FIA

posztókereskedöknél
kaphatók, hol egyszersmind a rak­
táron levő Eriin ni és Reichen benri 
szövetek tetemesen leszállított árak 
mellett elárusittatuak.

m •

A
rész

(Szikszay-házban a nagytőzsde átél lenében)
ajánlja

KARÁCSONYI AJÁNDÉKRA
legalkalmasabb gazdag felszerelésű

arany és ezüst
ékszereit

a legolcsóbb árban.

4SS£í»i£%- ~. - y a**!«"űSSíe>£ jsv

Lám Sándor
üveg e# porczellán-kereskedö liatvan-nteza.

Kevesebb üzleti kiadásaim folytán, minta piaczi üzleteknél van 
szerencsém a nagyérdemű közönségnek ajánlani, gyári áron alól :

Asztali és íügmí lámpáimat. v. >

Továbbá az ünnepek közeledtével aj índéKoknak
kávé mocca és liquer készleteimet, dohány tartók 
virág cserepek virágtartók, a melyek 15n/0 olcsóbban 
mint bármely más hason-űzietnél.

Kérve a nagyérdemű közö iség becses pártfogását, — 
tisztelettel

való ét-, thea 
névjegy-tartók.
beszerezhetők,

kiváló

Lám Sándor.
111'M~ I I ic I T - iir
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á és Rémiéi u i
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Van szerencsém a n. é. közönségnek a közeledő
*p\

ÜÍ

ES

ÚJÉV ALKALMÁRA
bronz-, chinai ezüst, porczeiián , fa , bőr-, tajtékáruk és

Különösen gyermek-játékokban

dúm felszerelt raktáramat
becses figyelmébe ajánlani.

Az áruk olcsóságáról a nagyérdemű közönség meggyő­
ződése után tömeges látogatásért esedez, tisztelettel

KRAICZ GYULA.
GYULA
Fopicz. a

Ki.AICZ

rr f 
£9

norinhergi ct kiszáruk üzletében.
Bika“ száll« dáva’ szemben.
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Karácson és újévre
GYERMEKJÁTÉKOK, 

ajándék tárgyak

sesesssess

M
Helybe 

K<y vvre
N>gyed é

A l»P szylion közleatcZM,l>

Egyedüli raktára a Hermann-féle bécsi ( hllia-ezíist háztartási, 

kiházasitási és diszárukuak.

seseeesseseeee®#@ees#es
s rTTjv. •g Gyári n 
® áron. J

$
nagy vataszleku

Bronz, majolika, érczőntvény, china ezüst
Plüsch-, bőr-diszczikkeimet

e s

t£'T5

w
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GYERMEKJÁTÉK
ái*niüJtat

a legolcsóbb áron ajánlom

SZEPESSY MTA!,:
idény áruk i .‘ io HZ -r

© ©W Gyári %
S áron §|
W ©
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Ditmár-téle függő és asstai' Lámpák. Ká yh i tii 
tek, fa- és széntartók. Vadászfegyverek, tölt én-, ek. R-vulvorek.
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mint minden évben, úgy ez idén 
is, a legolcsóbb árban és legna­
gyobb választékban

kaphatók

Baum Miksánál.
§fST Karácsonfa díszek, gyer­

tyák és aranyszálak, valamint já 
tekszerek 1 írttól 5 írtig, vidékre 
csak 6 hó 24 dikéig eszközöltet­
nek ki. i
Gyomor és bélhtirutnál,

ü'-SC-i :S©SsFaIv,:2?'.■> '.<9 -• v sl-nS

Egyedüli raktára a Mayer-féie blanskoi fehér és majolika 
svéd és táblás (Kachel) kályháknak.

mmm
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@ese#8®
m ©s Gyári m
|| áron. S

máj és epebantalmaknál
« Lippmann-féle Karlsbaai p zsgú por 3—< 

r nár-ilf nvs
zsírszövet, tultenyés- és savképzödésnel
4—6 heti eyógyhasznái.-ta orvo-iiag á ta áa 
aj Anitáik. Kapható 60 kr. és 2 írt. dobozok­
ban. Debreczsnbcn Dr. Rothschnek gyógytárá- 
ban, továbbá N.-Vdradon, Szathmdron Szeg­
halmon stb. ~
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•55» V aa szerencsém a n. é. közönség b. tudomásává hozni, hogy a helybeli

'

kJ

9^-

iSs píaczon Tamássy ur gyógyszertára mellett í;*->

1 i V?'ßl-.

' •- - x

9

*5S-
nyitottam és azt

x,n r?
J t.avéuyszékiítíg bejegyzett czég alatt fogom folytatni.
® A so^ ®y6n a* szerzett tapa-ztaiataim folytán azon ködvező helyzetbe ju- ]||?

to tani. hogy áruimat első kézből és legelsőbbrendü gyárakból szerezhettem be, me- 
i}eaet a iegjutányosabb árak és pontos kiszolgálás mellett árusítok el.

• 1 Lzietennt oly módon rendeztem, hogy a mai kor igényeinek bármi szak- 
I maraba vágó kívánalmait teljesíthetem ; czélomul pedig a szoliditást tűzvén ma- 

*£? gam elébe, ezáltal és áiuczikkeim jóságában kívánom a n, é. közönség páitolását 
^6, es bizalmat kiérdemelni. m

Kiváló tisztelettel

T^7"enger X_iStjos.
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és helybeli kereskedők figyelmébe I
Nálam naponta íriss

KIVITELI (EXPORT) ÉLESZTŐ
Hagy ban és kicsiny ben kapható.

kx
XX
AA
XXkx
XX

XX
(vj
s^Sv Ez alkalommal bátorkodom a vidéki t. kereskedő _____  .
S bogy a közeledő ünnepekre szükségleteiket lehetőleg minél előbb ajánlott le- ® 

ve,ben rendeljek meg. hogy Így az eieszto kellő időben rendeltetési helyén lehessen M

aaracseefi es
a.j éin.dél^:o2^:n.a,3^:

T valamint, minden más alkalmi meglepetésekre hasznos és czélszeri 
11 tárgyakat:

Porezeíián, Ghinaeziist, Bronee és Majolika
műkivitelű

ii J €i « mm m ä « Bul sb„ i ^
■valód.! erfnrti

AIA Ix ART-CSük KOKAT,
több országos kiálüiáson éremmel kitüntetett

magyar gyártmányú
BftOHZK és 1AIBUKA

mű küíűDieges»ávs:eltel
pontos kiszolgál at és szabott gyári árak mellett úgy a helybeli 
mint a vidéki nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánl

ZAKYITZKY EIBE
előbb I-vuliinl-ka I. ív.

tj^üveg', Forczsllán. Lámpa, Háztartási és Diszeszközök nagy h 
lPjJ _ raktára Debreczenben. ti

Vidéki íFeyrendelésekei pontosan és gyorsan teljesítek.

urakat felkérn’,

Cq

%
w ü 'X x'-ö4}Äv.y

■VW^:

WEiL EDE FIAI budapesti szalámi gyárából naponta 
föd í tormás Virstli egy pár 5 lk r-, valamint

láclé daraoja Jb.xr^art kapható.A«
A>\
XX

E
szaía” II

M i
ItSI A-Íánlom legújabb COÍTILLION JELVÉNYEIMET é, TÁNCZRENDEIMET legszebb XX B
KX kivitelben, jutányos ..rak mellett. SB P

mamama__________ B
(t.íj X^adász urak figyelni.ól>o! |
XÄ Kiiünő Lefaucheux é* Lancaster lókupakokat, flober- e= revolver tó tenyekot a 1

legjutauyusabb árban. y v |

5u dj0v*‘ és névnapi Üdvözlő-jegyek a legújabb míutakban igen nagy választékion XX I
kapnátok. RX 1

---------—járnám---------- jfö? í
Újságolvasóit figyelmébe! §

XX Öcs ki, kiolvasott újságot vasáriok, I kilót 10 krajczarért. S %
yv ----------------------- XX, sM nnnrrTTXT t • , , , , XX

pM a mennyiben a XII. jótékony ezé u sorsjegyek 60,000 fi tos főnyereményének XX 
y-n _ sorsjegye is nálam vásároltatott. '

II
15 3 j ^ KAHÁUSO_N_I_és ÚJÉVI AJANd"éKUL. ^ ^

í, sorsjegyamdámnak kedvez, g
ü.iL.. .... ..... ...

Föpiacs, Dr.
DE

ftmuL-bez.
Ujfalussi ur hátában.

Sár, .d,I™h„r»e"Ä,da6n' ^ he'?bdi & W *—«'

KARÁCSOM és ÚJÉVI ÜAAEPEK
S 11? Q 1 fYi Q r Q Q

legszebb ajándéktárgyak

föd A XIII. jótékonyczélu 2 fitos sói ej »gyeknek burása folyó hó 29-én főnjére- XX 
yv 60,000 frt, csak nalam kapható és ez legszebb és legczéLzerüob karácsa-

nyi ajándék.
u

J köz mség figyelmébe.

M Va udi Takáca éá öii#szni-féle selmeczi pipák ee fenyőmag-szarak, valamint @
kitűnő minőcegü finom szivarka-papír,

W ug szintéu a legújabb MikádÓ- és Vihar-gyufak jutányos árban kaphatók. W 
£vS l>us raktáramat írv<ftrmftk iá iíklt rvD Ko«

*-» k’O'/iineP tr Túrról m aho m* i118/tőle tel _

M

CÖ
o

MEMÜELOHITS LAJOS
m. kir iöpor-árudaja, a városházával szemben ö

- ,i ^amuiafos olcsó árak mellett.
™ v hf.yiI69 kladÓ’ va3y az °ss*e* árukkal és berendezéssel eladó.
ffolásért diiík ™egren^eiések Poutosan eszközöltetnek. CsomT 
gouisert dijak nem számíttatnak.

Tisztelettel
LOSÁNYI rt.

BAZÁR a KEDVENCZHEZ.
■ _____^r- Ujfalussi J ó z s e f ur házában.
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^__gARACS0NI és ÚJÉVI AJÁNDÉKUL. Ä I
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